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English 



Using a Wireless LAN Adapter 



Your notebook model may include a wireless local area network (WLAN) 
adapter. A WLAN adapter enables your notebook to connect to a compatible 
wireless network access point or to another, compatible, wireless-enabled 
notebook. A WLAN adapter cannot be used to connect the notebook to a mobile 
telephone service, a Bluetooth wireless device, or a cordless telephone. 

Setting up a wireless network requires: 

■ A notebook equipped with a WLAN adapter — The WLAN adapter can 
be integrated or a free-standing add-on, such as a PC Card. 

■ A wireless access point — Wireless access point functionality can be 
provided by a standalone device or be included with another networking 
device, such as a router. 

Accessing the Internet through a wireless network requires: 

■ An Internet access device, such as a broadband cable or DSL 
(digital subscriber line) modem or a shared analog modem connected 
to a phone line. 

■ Service from an ISP (Internet service provider). 



Hardware requirements for an Internet connection include a WLAN adapter 
in the notebook, a wireless access point, and a modem. 
(Notebook appearance varies by model.) 
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To use a wireless LAN connection: 

1 . Verify that all drivers required by the WLAN adapter are installed and that 
the WLAN adapter is correctly configured. 

If you are using an integrated WLAN adapter, all required drivers are 
installed and the adapter is preconfigured and ready for use. 

2. If you are using an integrated WLAN adapter, verify that the WLAN adapter 
is enabled. When the WLAN adapter is enabled, the wireless device light is 
on. If the wireless device light is off, press the wireless device button to 
enable the WLAN adapter. 

To identify the wireless device light and button on your 
notebook, look on your notebook for the button and light 
identified with the wireless symbol illustrated here, or refer 
to your model-specific documentation. 

3. Verify that your access point is correctly configured. For instructions, 
refer to your access point documentation. 

4. When you are setting up a WLAN connection for the first time, place your 
notebook very near a compatible WLAN access point (or a compatible 
wireless-equipped computer). Functional range for subsequent WLAN 
connections will vary, depending on your notebook's WLAN 
implementation and any interference from varying types of walls and other 
electronic devices. 

5. To configure your wireless network connection using Windows XP, 
follow the instructions available at Start > Help and Support. 

For more information about using a WLAN connection: 

■ Access the information and Web site links provided at Start > 
Help and Support. 

■ Refer to the documentation included with your notebook. The 
Troubleshooting guide on the Documentation Library CD contains a 
"Wireless LAN (WLAN) Device Problems" section. 

■ Refer to the documentation included with your supplementary networking 
devices and services. 
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Hrvatski 



Koristenje bezicnog LAN adaptera 

Vas model prijenosnog racunala moze ukljucivati bezicni adapter za lokalnu 
mrezu (WLAN) WLAN adapter omogucava vasem prijenosnom racunalu da se 
spoji s tockom pristupa kompatibilnoj bezicnoj mrezi ili drugim prijenosnim 
racunalom koje je osposobljeno za bezicno povezivanje. WLAN adapter se ne 
moze koristiti za spajanje prijenosnog racunala s pokretnim telefonskim 
servisom, Bluetooth bezicnim uredajem ili bezicnim telefonom. 

Postavljanje bezicne mreze zahtijeva: 

■ Prijenosno racunalo opremljeno s WLAN adapterom - WLAN adapter se 
moze integrirati na zaseban dodatak kao sto je PC kartica. 

■ Tocku pristupa bezicnoj mrezi— funkcionalnost tocke pristupa bezicnoj 
mrezi moze pruziti zaseban uredaj ili moze biti ukljucen u neki drugi mrezni 
uredaj kao sto je ruter. 

Pristup Internetu putem bezicne mreze zahtijeva: 

■ Uredaj za pristup Internetu kao sto je sirokopojasni kabel ili DSL 
(digitalna pretplatnicka linija) modem ili dijeljeni analogni modem koji je 
spojen na telefonsku liniju 

■ Usluge ISP-a (pruzatelja internet usluga) 



Hardverski zahtjevi za Internet vezu ukljucuju WLAN adapter u prijenosnom 
racunalu, bezicnu tocku pristupa i modem. (Izgled prijenosnog racunala 
drugaciji je ovisno o modelu) 
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Da biste koristili LAN vezu: 



1 . Provjerite jesu li svi driver programi koje treba WLAN instalirani i je li 
WLAN adapter ispravno konfiguriran. 

Ako koristite integrirani WLAN adapter, svi potrebni driver programi su 
instalirani i adapter je predkonfiguriran i spreman za upotrebu. 

2. Ako koristite integrirani WLAN adapter, provjerite je li WLAN adapter 
omogucen. Kad je omogucen WLAN adapter, svjetlo za bezicni uredaj je 
ukljuceno. Ako je svjetlo za bezicni uredaj iskljuceno, pritisnite tipku za 
bezicni uredaj kako biste omogucili rad WLAN adaptera. 

Da biste identificirali svjetlo i tipku za bezicni uredaj na vasem 
prijenosnom racunalu, pogledajte na vase prijenosno racunalo 
i pronadite tipku i svjetlo koje uz sebe ima oznaku bezicnog 
uredaja kao na ovoj slici ili se posluzite dokumentacijom koju 
ste dobili za vas model racunala. 

3. Provjerite je li vasa tocka pristupa ispravno konfigurirana. Za upute se 
posluzite svojom dokumentacijom o pristupnoj tocki. 

4. Kad postavljate WLAN vezu po prvi put, stavite svoje prijenosno racunalo sto 
blize kompatibilne WLAN tocke pristupa (ili kompatibilnog racunala 
osposobljenog za bezicni prijenos). Funkcionalni raspon za dodatne WLAN 
veze biti ce razlicit ovisno o WLAN implementaciji za vase prijenosno racunalo 
i bilo kakvim smetnjama od razlicitih zidova i drugih elektronickih uredaja. 

5. Da biste konfigurirali vasu vez s bezicnom mrezom koristeci Windows XP, 
sljedite upute koje se mogu dobiti na Start > Pomoc i podrska. 

Za vise informacija o koristenju WLAN veze: 

■ Pristupite informacijama i vezama s web-lokacijom koja se nalazi na Start > 
Pomoc i podrska. 

■ Posluzite se dokumentacijom koja se dobiva uz vase prijenosno racunalo. 
Vodic Rjesavanje problema na Biblioteka dokumentacije CD-u sadrzi 
odjeljak o „Problemima uredaja za bezicno LAN (WLAN) povezivanje". 

■ Posluzite se dokumentacijom koja je prilozena uz vase pomocne mrezne 
uredaje i usluge. 
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Dansk 



Brug af en adapter til tradlost LAN 

(WLAN) 

Din basrbare computer indeholder muligvis en adapter til et tradl0st lokalnetvserk 
(WLAN). En WLAN-adapter g0r det muligt for dig at oprette forbindelse til et 
kompatibelt tradl0st netvaerkspunkt eller til en anden kompatibel tradl0s-aktiveret 
baerbar computer. En WLAN-adapter kan ikke anvendes til at oprette forbindelse 
fra den basrbare computer til en mobil telefonservice, en tradl0s Bluetooth-enhed 
eller en tradl0s telefon. 

Opsaetning af et tradl0st netvasrk kraever: 

■ En basrbar computer med en WLAN-adapter - WLAN-adapter kan vaere 
integreret eller det kan vaere en ekstern enhed, som f.eks. et pc-kort. 

■ Et tradl0st adgangspunkt - Den tradl0se adgangsfunktionalitet kan vaere 
fra en ekstern enhed eller den kan vaere inkluderet med en anden 
netvaerksenhed, som f.eks. en router. 

Adgang til Internettet gennem et tradl0st netvaerk kreever: 

■ En Internetadgangsenhed, som f.eks. et bredbandskabel eller et DSL-modem 
(digital subscriber line) eller et delt analogt modem, der er tilsluttet en 
telefonlinje. 

■ Service fra en ISP (Internetserviceudbyder). 




Hardwarekrav til en Internettilslutning inkluderer en WLAN-adapter 
i den beerbare computer, et tradlost adgangspunkt og et modem. 
(Udseendet pa de beerbare computer vaherer efter model.) 



9 



Sadan anvendes en WLAN-tilslutning: 

1. Kontroller, at alle n0dvendige drivere til WLAN-adapteren er installeret 
og at WLAN-adapteren er korrekt konfigureret. 

Hvis du anvender en integreret WLAN-adapter, er alle n0dvendige drivere 
allerede installeret og adapteren er forudkonfigureret og klar til brug. 

2. Hvis du anvender et integreret WLAN-adapter, skal du kontrollere, at 
WLAN-adapteren er aktiveret. Nar WLAN-adapteren er aktiveret, lyser 
lysdioden for den tradl0se enhed. Hvis lysdioden ikke lyser, skal du trykke 
pa knappen for den tradl0se enhed for at aktivere WLAN-adapteren. 

For at identificere lysdioden for den tradl0se enhed og knappen 
pa din baerbare computer, skal du pa din baerbare computer 
kigge efter knappen og lysdioden, der er identificerede med 
det tradl0se symbol, som vist her, eller du kan se i den 
model-specifikke dokumentation. 

3. Kontroller, at adgangspunktet er korrekt konfigureret. For anvisninger 
henvises der til adgangspunktdokumentationen. 

4. Nar du opsaetter en WLAN-forbindelse f0rste gang, skal du anbringe din 
baerbare pc meget taet pa et kompatibelt WLAN-adgangspunkt (eller en 
kompatibel tradl0s udstyret pc). Funktionelt omrade for efterf0lgende 
WLAN-forbindelser kan variere afhaengigt af din baerbare pc's 
WLAN-implementering og eventuel interferens fra forskellige typer vaegge 
og andet elektronisk udstyr. 

5. F0lg de tilgaengelige anvisninger under Start > Hjaelp og support for 
at konfigurere din tradl0se netvaerksforbindelse med Windows XP. 

For yderligere oplysninger om brug af en WLAN-forbindelse: 

■ Klik pa linkene til webstederne under Start > Hjaelp og support for yderligere 
oplysninger. 

■ Der henvises til dokumentationen, som fulgte med din baerbare computer. 
Vejledningen Fejlfinding pa cd'en Documentation Library indeholder 
afsnittet "Wireless LAN (WLAN) Device Problems". 

■ Der henvises til dokumentationen, der fulgte med dine netvaerksenheder 
og -services. 
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Cesky 



Pouziti adapteru pro bezdrdtovou 
mistm sit' LAN 

Tento model notebooku muze byt vybaven adapterem WLAN (adapter pro 
bezdratovou mistni sit' LAN). Adapter WLAN umoznuje pfipojeni notebooku ke 
kompatibilmmu pfistupovemu bodu bezdratove site nebo k jinemu 
kompatibilmmu notebooku podporujicimu bezdratove site. Adapter WLAN nelze 
pouzit k pfipojem notebooku k mobilnim telefonnim sluzbam, bezdratovym 
zafizenim pouzivajicim technologii Bluetooth ani bezdratovym telefonum. 

Pro instalaci bezdratove site je nutne toto vybaveni: 

■ Notebook vybaveny adapterem WLAN. Adapter WLAN muze byt bud' 
integrovany, nebo ve forme samostatneho doplftku, napfiklad karty PC. 

■ Bezdratovy pfistupovy bod. Funkce bezdratoveho pfistupoveho bodu muze 
poskytovat samostatne zafizeni nebo mohou byt soucasti funkci jineho 
sifoveho zafizeni, napfiklad smerovace. 

Pro pfistup k Internetu prostfednictvim bezdratove site plati nasledujici 
podminky: 

■ Zafizeni pro pfistup k Internetu, napfiklad sirokopasmovy kabel, modem 
DSL (modem na digitalni licastnicke lince) nebo sdileny analogovy modem 
pfipojeny k telefonni lince. 

■ Smlouva s poskytovatelem sluzeb Internetu (ISP). 




Mezi hardwarove pozadavky pro pfipojeni k Internetu patrl adapter WLAN 
v notebooku, bezdratovy pfistupovy bod a modem. (Vzhled notebooku se 
muze v zavislosti na modelu lisit.) 
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Pouziti bezdratoveho pfipojeni k mistni siti LAN: 

1. Ovefte, zda jsou nainstalovany vsechny ovladace vyzadovane adapterem 
WLAN a zda je adapter WLAN spravne nakonfigurovan. 

Pokud pouzivate integrovany adapter WLAN, jsou vsechny pozadovane 
ovladace pfedem nainstalovany a adapter je pfedem nakonfigurovan 
a pfipraven k pouziti. 

2. Pouzivate-li integrovany adapter WLAN, ovefte, zdaje aktivovan. Adapter 
WLANje aktivovan, jestlize sviti indikator bezdratoveho zafizeni. Pokud 
indikator bezdratoveho zafizeni nesviti, aktivujte adapter WLAN pomoci 
tlacitka bezdratoveho zafizeni. 

Indikator a tlacitko bezdratoveho zafizeni na notebooku 
rozpoznate podle zde zobrazeneho symbolu bezdratoveho 
pfenosu. Dalsi informace najdete take v dokumentaci ke 
konkretnimu modelu notebooku. 




3. Ovefte, zdaje spravne nakonfigurovan pfistupovy bod. Pokyny naleznete 
v dokumentaci k pfistupovemu bodu. 

4. Pfi prvm'm nastavovani pfipojeni WLAN umistete notebook velmi blizko ke 
kompatibilnimu pfistupovemu bodu WLAN (nebo kompatibilnimu pocitaci 
podporujicimu bezdratove pfipojeni). Funkcni dosah naslednych pfipojeni 
WLAN se bude lisit v zavislosti na zpusobu implementace technologie 
WLAN v notebooku a na ruseni zpusobenem vedenimi ve zdech a jinymi 
elektronickymi zafizenimi. 

5. Chcete-li nakonfigurovat bezdratove sit'ove pfipojeni v systemu 
Windows XP, klepnete na polozky Start > Napoveda a odborna pomoc 
a vyhledejte pfislusne pokyny. 

Ziskani dalsich informaci o pouzivani pfipojeni WLAN: 

■ Projdete si informace a odkazy do webu dostupne po klepnuti na polozky 
Start > Napoveda a odborna pomoc. 

■ Prostudujte si dokumentaci dodanou s notebookem. Pfirucka Reseni 
problemu na disku CD-ROM Knihovna dokumentace obsahuje oddil 
nazvany Potize se zafizenim pro bezdratovou sit LAN (WLAN). 

■ Prostudujte si dokumentaci dodanou s doplnkovymi sifovymi zafizenimi 
a sluzbami. 
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Deutsch 



Verwenden eines WLAN -Adapters 



Ihr Notebook ist u. U. mit einem WLAN-Adapter (Wireless Local Area Network) 
ausgestattet. Ein WLAN-Adapter ermoglicht dem Notebook, eine Verbindung zu 
einem kompatiblen Wireless LAN Access Point oder einem kompatiblen anderen 
Notebook herzustellen, das fur die WLAN-Kommunikation ausgelegt ist. Mit 
dem WLAN-Adapter kann jedoch keine Verbindung zwischen dem Notebook 
und einem Mobiltelefondienst, einem drahtlosen Bluetooth-Gerat oder einem 
Schnurlostelefon hergestellt werden. 

Voraussetzungen fur die Einrichtung eines WLAN: 

■ Ein Notebook mit einem WLAN-Adapter. Der WLAN-Adapter kann in 
das Notebook integriert oder ein separates Gerat sein, etwa eine PC Card. 

■ Ein Wireless LAN Access Point. Die Funktionalitat eines Wireless LAN 
Access Point kann von einem Standalone-Gerat oder einem anderen 
Netzwerkgerat, z. B. einem Router, bereitgestellt werden. 

Voraussetzungen fur den Internetzugriff iiber ein WLAN: 

■ Ein Gerat fur den Zugriff auf das Internet, z. B. ein Breitbandkabel- oder ein 
DSL- (Digital Subscriber Line-)Modem oder ein gemeinsam genutztes und 
an eine Telefonleitung angeschlossenes analoges Modem. 

■ Ein Servicevertrag mit einem Internet- Anbieter. 



Die folgende Hardware wird fur Internet-Verbindungen bendtigt: ein 
Notebook mit WLAN-Adapter, ein Wireless LAN Access Point und ein 
Modem. (Die Optik des Notebooks ist von Model! zu Modell verschieden.) 
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So verwenden Sie eine WLAN-Verbindung: 

1. Priifen Sie, ob alle vom WLAN-Adapter benotigten Treiber installiert sind 
und der WLAN-Adapter korrekt konfiguriert ist. 

Wenn Sie einen integrierten WLAN-Adapter verwenden, sind bereits alle 
erforderlichen Treiber vorinstalliert. Der Adapter ist vorkonfiguriert und 
kann sofort genutzt werden. 

2. Wenn Sie einen integrierten WLAN-Adapter verwenden, priifen Sie, ob er 
aktiviert ist. Wenn der WLAN-Adapter aktiviert ist, leuchtet die 
Wireless-LED am Notebook. Wenn die Wireless-LED nicht leuchtet, 
driicken Sie die Wireless-Taste, um den WLAN-Adapter zu aktivieren. 

Sie erkennen die LED und die Wireless-Taste an Ihrem 
Notebook anhand des bier abgebildeten Symbols fiir 
WLAN-Gerate oder finden sie in der modellspezifischen 
B egleitdokumentation . 

3. Uberpriifen Sie, ob der Access Point korrekt konfiguriert ist. Anleitungen 
entnehmen Sie der Begleitdokumentation des Access Point. 

4. Wenn Sie die WLAN-Verbindung zum ersten Mai einrichten, stellen Sie das 
Notebook in unmittelbarer Nahe eines kompatiblen Wireless LAN Access 
Point (oder eines kompatiblen Computers, der fiir die 
WLAN-Kommunikation ausgelegt ist) auf. Die Reichweite folgender 
WLAN-Verbindungen kann unterschiedlich ausfallen. Sie richtet sich nach 
der WLAN-Implementierung Ihres Notebooks und Storungen durch 
unterschiedliche Wandtypen und andere elektronische Gerate. 

5. Um das WLAN mit Windows XP zu konfigurieren, folgen Sie den 
Anleitungen unter Start > Hilfe und Support. 

Weitere Hinweise zur Verwendung einer WLAN-Verbindung finden Sie: 

■ In den Informationen und iiber die Website-Links von Start > Hilfe und 
Support. 

■ In der Begleitdokumentation des Notebooks. Das Fehlerbeseitigungs- 
Handbuch auf der Documentation Library CD enthalt einen Abschnitt 
„Probleme mit WLAN-Geraten". 

■ In der Begleitdokumentation Hirer anderen Netzwerkgerate und -dienste. 
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Espanol 



Utilization de un adaptador 
de LAN inaldmbrica 



Su modelo de ordenador portatil puede incluir un adaptador de red de area local 
inalambrica (WLAN). Un adaptador de WLAN permite que su ordenador portatil 
se conecte a un punto de acceso de red inalambrica o a otro ordenador portatil 
inalambrico compatible. Un adaptador de WLAN no se puede usar para conectar 
el ordenador portatil a un servicio telefonico movil, dispositivo inalambrico 
Bluetooth o telefono inalambrico. 

La configuration de una red inalambrica requiere: 

■ Un ordenador portatil equipado con un adaptador de WLAN. El adaptador 
de WLAN puede ser integrado o puede ser un dispositivo complementario 
autonomo, como por ejemplo, una tarjeta PC Card. 

■ Un punto de acceso inalambrico. Las funciones del punto de acceso 
inalambrico pueden ser proporcionadas por un dispositivo autonomo o estar 
incluidas en otro dispositivo de red, como por ejemplo un router. 

Para acceder a Internet mediante una red inalambrica se requiere: 

■ Un dispositivo de acceso a Internet, como por ejemplo un modem de cable 
de banda ancha o de DSL (Knea de abonado digital) o un modem analogico 
compartido conectado a una lmea telefonica. 

■ Servicio de un ISP (proveedor de servicios de Internet). 



Los requisites de hardware para una conexion a Internet incluyen un 
adaptador de WLAN en el ordenador portatil, un punto de acceso 
inalambrico y un modem. (El aspecto del ordenador portatil varia 
segun el modelo.) 
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Para utilizar una conexion a la LAN inalambrica: 

1. Verifique que todos los controladores requeridos por el adaptador de WLAN 
estan instalados y que el adaptador de WLAN esta correctamente 
configurado. 

Si utiliza un adaptador de WLAN integrado, todos los controladores 
requeridos estan instalados y el adaptador esta preconfigurado y listo para 
su utilization. 

2. Caso esteja a usar um adaptador para WLAN integrado, verifique se esta 
activado. Cuando el adaptador de WLAN esta activado, el indicador 
luminoso de dispositivo inalambrico esta encendido. Si esta apagado, pulse 
el boton de dispositivo inalambrico para activar el adaptador de WLAN. 

Para identificar el boton y el indicador luminoso de dispositivo 
inalambrico en el ordenador portatil, busque en el ordenador 
portatil el boton y el indicador luminoso identificados con el 
sfmbolo inalambrico que se ilustra aquf, o consulte la 
documentacion especffica de su modelo. 

3. Verifique que el punto de acceso esta configurado correctamente. Para 
obtener instrucciones al respecto, consulte la documentacion del punto 
de acceso. 

4. Ao configurar a liga^ao WLAN pela primeira vez, coloque o notebook bem 
proximo do ponto de acesso WLAN ou de outro computador compatfvel 
equipado com tecnologia sem fio. O intervalo funcional das ligacoes WLAN 
subsequentes poderao variar de acordo com a implementacao da rede sem 
fio do seu notebook e de qualquer interferencia de diversos tipos de 
obstaculos e outros dispositivos electronicos. 

5. Para configurar la conexion de red inalambrica utilizando Windows XP, 
siga las instrucciones disponibles en Inicio > Ajuda e suporte. 

Para obtener mas informacion sobre como utilizar una conexion de WLAN: 

■ Acceda a la informacion y a los enlaces a paginas Web que se proporcionan 
en Inicio > Ajuda e suporte. 

■ Consulte la documentacion incluida con el ordenador portatil. La gufa 
Solution de problemas en el CD Documentation Library (Biblioteca 
de documentacion) contiene una section acerca de los problemas del 
dispositivo de LAN inalambrica (WLAN). 

■ Consulte la documentacion incluida con los servicios y dispositivos de red 
suplementarios. 
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EAAriviKO 



Xpr|or| KdpTaq aoupjjciTOu LAN 

O cpopnxoi; vjTio^oyiaxfic; UTropsi va rcepiAaupdvei Kdpxa aaupuaxou 
T0711KOU Siktijou (WLAN). H Kdpxa WLAN enixpsjiei axo (popr|x6 
vmoXoyiavt] xr\ ai>v8sar| as sva aunPaxo ar\\ie\o 7tp6a(3aar|<; aaupnaxou 
Sikxvjou r\ as ak\o, auupaxo, cpopr|xo x>no\oyiazr\ ii.s Suvaxoxiixa 
aa\>p\iaTr\q ax>v8ear\q. H Kdpxa WLAN Ssv ujropsl va xpr|ai|ao7ioir|0s( yia 
xr| auv8sor] xou cpopr|xoi> imo^oyiaxf| as u7ir|psola Kivrixou xuXscpcovoi), 
aaijp(iaxr| auaKsur) Bluetooth fj aaupixaxo xnlscpcovo. 

H puQuiaii Xsixoupylaq svo<; aaupiiaxou Sikxuou a7iaixei: 

■ 'Eva cpoprixo ujio^oyiaxri [xs Kdpxa WLAN-H Kdpxa WLAN uitopsl 
va sivai svacouaxconEvri r) va ^poaxxOsxai ^ex^P 10 ™* onmc, uia 
Kdpxa PC. 

■ 'Eva armsio acijp|iaxr|<; 7ipoaPaar|<;-H A,sixoupyiKoxr|xa xou or|p.£lorj 
aaupLxaxr|c; rcpoaPaanc; u7iopel va7iapE/£xai ano auxovour) ai>aK£t)r| r\ 
va 7i£piXanPdvsxai ce d^Xr| 5iKxuaKf| auaKEufi, O7ico<; svaq 
8pop,oA,oyr|xfi(;. 

H 7ip6aPaori axo Internet usaco aaupuxxxou §ikxuou a7iaixs(: 

■ Mia auaKsuf) npoaPaariq Internet, bnG>q sva Ka^.cb8io eupEiat; ^covrn; 
(broadband) r| uovxs(j, DSL (digital subscriber line) r\ sva Koivrjq 
Xpr|ar|<; avaloyiKO [i6vx£|i avjv8s8s|i£vo ae xn^-scpcoviKr) ypauufj. 

■ Svjv8po(ir| as Jiapoxsa rjTiripsaicbv Internet (ISP). 




Inq ananqaaq uXikou y/o ouvScoq Internet nepiXayjiavovTai yia Kapra WLAN 
oto <f>opqrd unoXoyiarr), cva aqpeio aaupyarqq npoafiaaqq kcii iva uovity. 
(H Efj<f>avioq tou ^opqwu unoXoyioTq Siafepei avaXoyo yz to [iovteXo.) 
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ria va xpiiaiH07ioifia8T£ iiia auv§eari aaupiiaxou LAN: 

1. BePaicoOsiTE oxi 61a xa 7ipoypdp,i-Laxa o5f|yr|o-r|(; nov a7iaixouvxai ano 
xnv Kapxa WLAN e%ox>v EyKaxaaxaBsi Kai oil r\ Kapxa WLAN eivai 
acooxd SiauopcpconEvn. 

Edv xpTloi|j07ioiE(xe EvacoiiaxcoiiEvri Kapxa WLAN, 6>.axa 
a;iaixouu£va Tipoypdn^iaxa o5f|yriaric; Eivai r|8r| 8yKaxsoxr|(isva, evcb 
r| Kapxa Eivai r\8r\ Sia(iopcpco(iEvri Kai ExoiLir) yia %pr\ar\. 

2. Edv %pr|oi|a,07ioi£(xE EvacoiiaxaiLiEvri Kapxa WLAN, PePaiojOeixs oxi r| 
Kdpxa WLAN evvai £V£pyo7roir||jivr|. Oxav r\ Kdpxa WLAN Eivai 
£V£pyo7ioir|}j.£vr|, r| £v5£ii;r| aai)p|j.axr|<; auoKEufjq Eivai avap.|i£vr|. 
Edv r| evSei^u aaup|j.axr|c; auoK£uf|q Eivai oPuaxfi, jiaxrjoxs xo kouutu 
aaup|iaxr|<; auoKEurji; yia va EvspyojioifiaExe xnv Kdpxa WLAN. 

Tia va £VX07t(a£X£ xrjv EvSEi^n Kai xo kouutu ao-upiiaxnq 
ouaKsuf|!; oxo cpopr|x6 vnoXoyiaxr], avat/nxrjox£ xo kouutu 
Kai xr\v evSei^t] arni£ia>n£va u.e xo aujiPoXo aaup|iaxr|c; 
ETUKoiverviat; jiou EiKovi^sxai £5cb r\ avaxps^xs axiq 
Ti^ripocpopisq yia xo uovxe^o 7iou SiaGsxexe. 

3. BsPaicoGEixs oxi xo anuEio TtpoaPaanc; Eivai crcoaxd 8iauopcpcou£vo. 
Tia o5r|yi£<;, avaxps^xs axuv XEKunpicoari xou armsiou 7ip6o"Paar|(;. 

4. Kaxd xr| pu0uiar| auvSEauc; WLAN yia Ttpcbxr) tpopd, xo7io0£xf|cxe xo 
cpopr|x6 U7io^oyioxf| jio^u Kovxd as au|iPaxo ar||i£io 7ip6oPaar|(; 
WLAN (fi £vav au(j.paxo UTio^oyiaxfj p,£ SuvaxoxnxEc; aoup(j,axr|t; 
ETUKOivcoviac;). H aKxiva ^.Eixoupyiai; yia ETiaKoXouOEc; ouvSeoeic; 
WLAN Oa Siacpepsi, avdX,oya ue xr|v uA.07roinar| WLAN xou cpopnxou 
unoXoyiaxri Kai xuxov 7iap£|xPoXr| a;i6 oidcpopoug xvnovq xoixcov Kai 

allO)V r|}l£KXpOVlK<BV GUOKEUCOV. 

5. Lia va 8iauop(pGba"£X£ xr| cuvSeoti aaupuaxou Sikxuou ue xr| xp^ori 
xcov Windows XP, aKoA,ou0f|ax£ xi<; o5r|yi£q jiou sivai oiaOEaiusc; ano 
xo Start (Evap^r)) > Help & Support (Bor|6£ia Kai ujioaxrjpi^ri). 

Tia 7i£piaa6x£pE<; ji^ripocpopiEi; axsxiKd us xr| XP 1 ! 01 ! ctuvSeoui; WLAN: 

■ AvaxpE^xs oxiq 7iXr|po(popi£q Kai axouq ouv5eoux)u<; xo7io9£aicbv 
Web 7iou UTidpxouv oxo Start (Evap^r|) > Help & Support (Bof)0Eia 
Kai U7ioaxr|pi^r|). 

■ AvaxpE^XE axuv XEKunpicoari 7tou cuu7r£piXa(ipdv£xai u£ xo (popr|xo 
UTtoXoyiaxr|. O o5r|y6c; Troubleshooting oxo Documentation Library CD 
7iEpiXa|iPdv£i xuv Evoxuxa "Wireless LAN (WLAN) Device Problems" 
(npopXf](j.axa auaKEUcbv aaupuxxxou LAN). 

■ Avaxps^xE axnv xEKuripicoarj 7tou jiEpi^aupdvExai ue xic; 7ipoo9£X£c; 
auoKEUEq Kai u7ir|p£oi£(; SiKxucoar|<;. 




16 



Francais 



Utilisation d'un adaptateur 
reseau local sans fil 

Votre portable peut integrer un adaptateur reseau local sans fil (WLAN). Un 
adaptateur WLAN permet de connecter votre portable a un point d'acces reseau 
sans fil compatible ou a un autre portable compatible integrant la technologie 
sans fil. Vous ne pouvez pas utiliser un adaptateur WLAN pour connecter le 
portable a un service de telephonie mobile, un peripherique sans fil Bluetooth 
ou un telephone sans fil. 

La configuration d'un reseau sans fil necessite : 

■ Un portable equipe d'un adaptateur WLAN : l'adaptateur WLAN peut etre 
integre ou il peut s'agir d'un element autonome, par exemple une PC Card. 

■ Un point d'acces sans fil : la fonctionnalite de point d'acces sans fil peut etre 
fournie par un appareil autonome ou etre incluse avec un autre peripherique 
reseau, par exemple un routeur. 

L'acces a Internet via un reseau sans fil necessite : 

■ Un peripherique d'acces a Internet, par exemple un cable a large bande, 
un modem ADSL ou un modem analogique partage connecte a une ligne 
telephonique. 

■ Un abonnement souscrit aupres d'un FAI (fournisseur d'acces Internet). 




Le materiel requis pour une connexion Internet comprend un adaptateur 
WLAN installe dans le portable, un point d'acces sans fil et un modem. 
L 'aspect du portable varie selon le modele. 
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Pour utiliser une connexion reseau local sans fil : 

1. Verifiez que tous les drivers requis pour l'adaptateur WLAN sont installes 
et que celui-ci est correctement configure. 

Si vous utilisez un adaptateur WLAN integre, tous les drivers requis sont 
installes et l'adaptateur est preconfigure et pret a etre utilise. 

2. Si vous utilisez un adaptateur WLAN integre, verifiez qu'il est active. Si c'est 
le cas, le voyant du peripherique sans fil est allume. Si le voyant est eteint, 
appuyez sur le bouton du peripherique sans fil pour activer l'adaptateur 
WLAN. 

Pour identifier le voyant et le bouton du peripherique sans fil sur 
le portable, recherchez le symbole sans fil illustre ci-contre ou 
reportez-vous a la documentation de votre portable. 

3. Verifiez que votre point d'acces est correctement configure. Reportez-vous 
a la documentation du point d'acces pour savoir comment proceder. 

4. Lorsque vous configurez une connexion WLAN pour la premiere fois, 
placez votre portable pres d'un point d'acces WLAN compatible (ou un 
ordinateur dote de la technologie sans fil compatible). Les frequences 
fonctionnelles pour les connexions WLAN suivantes varient, selon 
l'implementation WLAN de votre portable et les possibles interferences 
provenant des differents types de peripheriques muraux ou electroniques. 

5. Pour configurer la connexion reseau sans fil a l'aide de Windows XP, 
suivez les instructions disponibles dans Demarrer > Aide et support. 

Pour plus d'informations sur l'utilisation d'une connexion WLAN : 

■ Accedez aux informations et aux liens aux sites Web presentes dans 
Demarrer > Aide et support. 

■ Reportez-vous a la documentation livree avec le portable. Le manuel 
Resolution des problemes dans le CD Bibliotheque de documentation 
contient une section "Problemes de peripheriques WLAN". 

■ Reportez-vous a la documentation livree avec les peripheriques et services 
de reseau supplementaires. 
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Italiano 



Uso di una scheda di rete wireless 



II modello di notebook acquistato potrebbe disporre di una scheda per accedere 
a una rete locale wireless (WLAN). La scheda WLAN permette al notebook 
di connettersi ai punti di accesso wireless compatibili o a un altro notebook 
compatibile che supporta la funzionalita wireless. Una scheda WLAN non 
consente invece di connettere il notebook a un servizio di telefonia mobile, 
a un dispositivo Bluetooth o a un telefono senza fili. 

L'installazione di una rete wireless richiede i seguenti elementi: 

■ Un notebook dotato di scheda WLAN — La scheda WLAN puo essere 
integrata nel notebook oppure aggiunta come opzione a parte, come una 



■ Un punto di accesso wireless — Questa funzionalita puo essere fornita da 
un dispositivo indipendente o essere inclusa in un altro dispositivo di rete, 
come un router. 

Per accedere a Internet tramite una rete wireless occorrono i seguenti elementi: 

■ Un dispositivo di accesso a Internet, come un modem per banda larga in fibra 
ottica o DSL (digital subscriber line) oppure un modem analogico collegato 
a una linea telefonica. 

■ II servizio offerto da un provider Internet. 



/ requisiti hardware per una connessione Internet includono una scheda 
WLAN nel notebook, un punto di accesso wireless e un modem. 
(L'aspetto del notebook varia a seconda del modello). 



PC Card. 
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Per utilizzare una connessione di rete wireless: 

1 . Verificare che siano installati tutti i driver richiesti dalla scheda WLAN e che 
quest'ultima sia correttamente configurata. 

Se si utilizza una scheda WLAN integrata, tutti i driver necessari sono 
gia installati e la scheda e gia configurata e pronta per l'uso. 

2. Se si usa una scheda WLAN integrata, verificare che sia abilitata. Quando la 
scheda WLAN e abilitata, la spia del dispositivo wireless resta accesa. Se la 
spia fosse spenta, premere il pulsante del dispositivo wireless per abilitare la 
scheda WLAN. 

Per identificare la spia e il pulsante del dispositivo wireless, 
cercare sul notebook il simbolo illustrato qui a fianco o 
consultare la documentazione specifica del modello. 

3. Verificare che il punto di accesso sia correttamente configurate Per 
istruzioni in merito, consultare la documentazione del punto di accesso. 

4. Quando si configura una connessione WLAN per la prima volta, posizionare 
il notebook molto vicino a un punto di accesso WLAN compatibile (oppure 
a un computer equipaggiatao con un dispositivo wireless compatibile). II 
campo operativo delle successive connessioni WLAN variera a seconda 
della configurazione WLAN del notebook utilizzato e delle interferenze 
prodotte da pareti di vario genere e altre apparecchiature elettroniche nelle 
vicinanze. 

5. Per configurare la connessione di rete wireless in Windows XP, seguire le 
istruzioni accessibili selezionando Start > Guida in linea e supporto tecnico. 

Per ulteriori informazioni sull'uso di una connessione WLAN: 

■ Leggere le informazioni e accedere ai collegamenti Web forniti dalla guida 
in linea del sistema operativo (Start > Guida in linea e supporto tecnico). 

■ Fare riferimento alia documentazione fornita con il notebook. La guida 
Risoluzione del problemi sul CD Documentation Library contiene una 
sezione espressamente dedicata ai "Problemi del dispositivo LAN wireless 
(WLAN)". 

■ Consultare la documentazione fornita con i dispositivi e i servizi di rete 
utilizzati. 
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Magyar 



A vezetek nelkuli halozati adapter 

hasznalata 

A notebook vezetek nelkuli halozati (WLAN-) adapterrel is fel lehet szerelve. 
A WLAN-adapter segitsegevel a szamitogep csatlakozhat egy kompatibilis 
vezetek nelkuli halozati hozzaferesi ponthoz, vagy egy masik (kompatibilis), 
vezetek nelkuli halozati adapterrel ellatott notebookhoz. A WLAN-adapter 
a szamitogep mobiltelefon-szolgaltatassal, Bluetooth vezetek nelkuli eszkozzel 
vagy vezetek nelkuli telefonnal valo osszekotesere nem hasznalhato. 

A vezetek nelkuli halozat iizembe helyezesehez sziikseges eszkozok: 

■ WLAN-adapterrel felszerelt notebook. Az adapter lehet beepitett eszkoz, 
vagy cserelheto bovitoeszkoz, peldaul PC-kartya. 

■ Vezetek nelkuli hozzaferesi pont. Ez lehet kiilonallo kesziilek, vagy egy 
masik halozati eszkozbe - peldaul utvalasztoba - beepitett eszkoz. 

Az internet vezetek nelkuli halozaton keresztuli eleresehez sziikseges 
elofeltetelek: 

■ Internet-hozzaferest biztosito eszkoz, peldaul szelessavu kabelmodem vagy 
DSL-modem (digitalis elofizetoi vonal), illetve telefonvonalra kapcsolt 
megosztott analog modem. 

■ Az internet-szolgaltato (ISP) altal nyujtott szolgaltatas. 




Az internetkapcsolat hardverkovetelmenyei magukban foglaljak a notebook 
WLAN-adapteret, a vezetek nelkuli hozzaferesi pontot es a modemet. 
(A notebook kinezete modellenkent valtozo.) 
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A helyi halozati kapcsolat hasznalatba vetelehez hajtsa vegre az alabbi lepesekel 

1 . Gyozodjon meg rola, hogy a WLAN-adapterhez sziikseges osszes 
illesztoprogram telepitve van, es a WLAN-adapter megfeleloen van konfiguralvE 

Beepitett WLAN-adapter hasznalata eseten az osszes sziikseges illesztoprograrr 
telepitve van, az adapter elore be van allitva es hasznalatra kesz. 

2. Beepitett WLAN-adapter hasznalata eseten ellenorizze, hogy a WLAN-adapter 
engedelyezve van-e. Ha a WLAN-adapter engedelyezve van, a vezetek nelkiili 
eszkozhoz tartozo LED vilagit. Amennyiben a LED nem vilagit, nyomja meg 

a vezetek nelkiili eszkoz gombjat a WLAN-adapter engedelyezesehez. 

A vezetek nelkiili eszkozhoz tartozo LED es gomb 
azonositasahoz keresse meg az itt lathato jelolessel ellatott 
gombot es LED-et a notebookon, vagy olvassa el 
a szamitogeppel kapott dokumentaciot. 

3. Ellenorizze, hogy a hozzaferesi pont megfeleloen van-e beallitva. 
Az utasitasokat a hozzaferesi pont dokumentacioja tartalmazza. 

4. Amikor elso alkalommal allitja be a WLAN-kapcsolatot, helyezze 
a notebookot egy kompatibilis WLAN-csatlakozasi pont (vagy egy 
kompatibilis, vezetek nelkiili kapcsolatra alkalmas szamitogep) kozvetlen 
kozelebe. Az elso alkalom utan letesitett WLAN-kapcsolatok valtozo 
tavolsagban fognak mukodni a notebook WLAN-technologiajatol, valamint 
a falak es mas elektromos kesziilekek altal generalt interferenciatol fiiggoen 

5. A vezetek nelkiili halozati kapcsolat a Windows XP rendszerben torteno 
konfiguralasahoz kovesse a Start > Sugo es tamogatas paranccsal elerheto 
siigodokumentaciot. 

A WLAN-kapcsolat hasznalatanak reszletesebb ismertetese a kovetkezo 
helyeken talalhato: 

■ A Start > Siigo es tamogatas paranccsal elerheto informaciok es 
webhelyhivatkozasok. 

■ A notebookhoz kapott dokumentacio. A Documentation Library CD-n 
talalhato Hibaelhdritds cimu utmutato tartalmazza „A vezetek nelkiili 
halozati (WLAN) eszkozokkel kapcsolatos problemak" cimu reszt. 

■ A tovabbi halozati eszkozokhtiz es szolgaltatasokhoz tartozo 
dokumentacioban talalhato utmutatasok. 
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Nederlands 



Draadloos-netwerkadapter 
gebruiken 



De notebookcomputer kan zijn voorzien van een adapter voor een draadloos 
lokaal netwerk, ook wel aangeduid als WLAN (Wireless Local Area Network). 
Als de notebookcomputer is voorzien van een draadloos-netwerkadapter 
(WLAN-adapter), kunt u verbinding maken met een compatibel toegangspunt 
voor draadloze netwerken of met een andere, compatibele notebookcomputer die 
geschikt is voor draadloze communicatie. Een WLAN-adapter kan niet worden 
gebruikt om met de notebookcomputer verbinding te maken met een 
mobiele-telefoonnet, een draadloos Bluetooth-apparaat of een draadloze 
telefoon. 

Voor de configuratie van een draadloos netwerk heeft u het volgende nodig: 

■ Een notebookcomputer die is voorzien van een WLAN-adapter: De 
WLAN-adapter kan zijn geintegreerd of een aparte uitbreiding, zoals 
een PC Card, zijn. 

■ Een draadloos toegangspunt: Deze functionaliteit voor Wireless Access 
Points kan worden geboden door een standalone apparaat of zijn opgenomen 
in een ander netwerkapparaat, zoals een router. 

Voor Internet- toegang via een draadloos netwerk heeft u het volgende nodig: 

■ Een apparaat voor Internet-toegang, zoals een modem voor breedbandkabel 
of ADSL (Asymmetric Digital Subscriber Line), of een gedeeld analoog 
modem dat is aangesloten op een telefoonlijn. 

■ Dienstverlening door een ISP (Internet Service Provider). 



De hardwarevereisten voor een Internet-verbinding zijn onder andere 

een WLAN-adapter in de notebookcomputer, een draadloos toegangspunt 

en een modem. (Het uiterlijk van de notebookcomputer varieert per model.) 
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Als u gebruik wilt maken van een WLAN-verbinding, doet u het volgende: 

1. Controleer of alle stuurprogramma's zijn geinstalleerd die voor de 
WLAN-adapter nodig zijn en of de WLAN-adapter op de juiste wijze is 
geconfigureerd. 

Als u een geintegreerde WLAN-adapter gebruikt, zijn alle benodigde 
stuurprogramma's al geinstalleerd en is de adapter vooraf geconfigureerd 
en gereed voor gebruik. 

2. Als u gebruik maakt van een geintegreerde draadloos-netwerkadapter 
(WLAN-adapter), controleert u of de WLAN-adapter is ingeschakeld.. 
Wanneer de WLAN-adapter is ingeschakeld, brandt het lampje voor 
draadloze apparatuur. Als het lampje voor draadloze apparatuur niet brandt, 
drukt u op de knop voor draadloze apparatuur om de WLAN-adapter in te 
schakelen. 

Als u wilt weten waar het lampje en de knop voor draadloze 
apparatuur zich bevinden, zoekt u op de notebookcomputer 
de knop en het lampje waarbij het symbool voor draadloze 
apparatuur staat aangegeven, zoals dat hiernaast is afgebeeld, 
of raadpleegt u de documentatie voor uw model 
notebookcomputer. 

3. Controleer of het toegangspunt op de juiste wijze is geconfigureerd. 
Raadpleeg de documentatie bij het toegangspunt voor instructies. 

4. Als u voor de eerste keer een draadloos-netwerkverbinding tot stand brengt, 
plaatst u de notebookcomputer vlakbij een compatibel draadloos 
toegangspunt (of een compatibele computer die geschikt is voor draadloze 
communicatie). Het functionele bereik voor volgende WLAN-verbindingen 
varieert, afhankelijk van de WLAN-implementatie van de 
notebookcomputer en eventuele interferentie van verschillende typen muren 
en van andere elektronische apparaten. 

5. Als u de verbinding met een draadloos netwerk wilt configureren met 
Windows XP, volgt u de instructies bij Start > Help en ondersteuning. 

Meer informatie over het gebruik van een WLAN-verbinding: 

■ Lees de informatie en gebruik de Internet-koppelingen bij Start > Help en 
ondersteuning. 

■ Raadpleeg de documentatie bij de notebookcomputer. De handleiding 
Problemen oplossen op de documentatie-cd Documentation Library bevat 
een gedeelte over problemen met WLAN-apparatuur. 

■ Raadpleeg de documentatie bij de extra netwerkapparatuur en -diensten. 
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Norsk 



Bruke et tradlost nettverkskort 



Noen maskinmodeller leveres med et tradl0st nettverkskort (WLAN). Det 
tradl0se nettverkskortet gj0r at du kan koble maskinen til et kompatibelt 
aksesspunkt for et tradl0st nettverk, eller til en annen kompatibel maskin med 
tradl0st nettverkskort. Du kan ikke bruke det tradl0se nettverkskortet for a koble 
maskinen til et mobiltelefonnett, en Bluetooth-enhet eller til en tradl0s telefon. 

For a sette opp et tradl0st nettverk ma du ha: 

■ En datamaskin med et tradl0st nettverkskort — det tradl0se nettverkskortet 
kan VEere innebygget i maskinen, eller det kan kobles til maskinen som en 
egen enhet, for eksempel et PC-kort. 

■ Et tradl0st aksesspunkt — det tradl0se aksesspunktet kan veere en egen 
enhet, eller det kan vcere innebygget i en annen nettverksenhet, for eksempel 
i en ruter. 

For a fa tilgang til Internett via et tradl0st nettverk ma du ha: 

■ En enhet med tilgang til Internett, for eksempel et kabelmodem, et 
ADSL-modem eller et delt analogt modem koblet til en telefonlinje. 

■ En konto hos en internettleverand0r (ISP). 



For a fa tilgang til Internett ma du ha et tradlost nettverkskort i maskinen, 
et tradlost aksesspunkt og et modem. Utseendet pa datamaskinen varierer 
mellom de ulike modellene. 
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Slik bruker du en tradl0s nettverkstilkobling: 

1 . Kontroller at alle driverne for det tradl0se nettverkskortet er installert, 
og at det tradl0se nettverkskortet er riktig konfigurert. 

Hvis du bruker et innebygget tradl0st nettverkskort, er alle de n0dvendige 
driverne installert og kortet er forhandskonfigurert og klart til bruk. 

2. Hvis du bruker et innebygget tradl0st nettverkskort, ma du kontrollere at 
kortet er aktivert. Nar det tradl0se nettverkskortet er aktivert, lyser lampen 
for tradl0se enheter. Hvis lampen ikke lyser, trykker du pa knappen for 
tradl0se enheter for a aktivere det tradl0se nettverkskortet. 

Lampen og knappen for tradl0se enheter er merket med 
symbolet som vist til venstre for denne teksten. Sla opp i 
dokumentasjonen for maskinen for nasrmere beskrivelse hvis 
du ikke finner lampen og knappen. 

3. Kontroller at aksesspunktet er riktig konfigurert. I dokumentasjonen 
for aksesspunktet finner du konfigurasjonsveiledninger. 

4. Nar du setter opp en tradl0s nettverkstilkobling for f0rste gang, plasserer du 
maskinen i umiddelbar nserhet av et kompatibelt tradl0st aksesspunkt (eller 
en annen datamaskin med kompatibelt tradl0st utstyr). Dekningsomradet for 
tradl0se nettverkstilkoblinger varierer avhengig av maskinens tradl0se 
nettverksenheter og av eventuelle forstyrrelser fra ulike veggtyper og andre 
elektroniske enheter. 

5. For a konfigurere en tradl0s nettverkstilkobling i Windows XP velger du 
Start > Hjelp og st0tte og f0lger veiledningen pa skjermen. 

Slik far du mer informasjon om hvordan du bruker en tradl0s nettverkstilkobling: 

■ Velg Start > Hjelp og st0tte og les informasjonen og bruk koblingene som 
vises. 

■ Les dokumentasjonen som leveres sammen med maskinen. I handboken 
Feils0king pa CD-en Documentation Library (Dokumentasjonsbibliotek) 
finner du opplysninger om hvordan du l0ser eventuelle problemer med 
tradl0se nettverksenheter. 

■ Les dokumentasjonen som leveres sammen med nettverksenheter og 
nettverkstjenester. 
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Popolsku 



Uzywanie karty bezprzewodowej 
sieci LAN (WLAN) 

Ten model komputera moze zawierac kartg bezprzewodowej sieci lokalnej 
(WLAN). Karta WLAN umozliwia komputerowi nawiazywanie poiaczeri ze 
zgodnym bezprzewodowym punktem dost^pu do sieci lub z innym zgodnym 
komputerem przenosnym obslugujacym komunikacje bezprzewodowa.. Karty 
WLAN nie mozna uzywac do laczenia komputera z usluga^ telefonii komorkowej, 
bezprzewodowym urzadzeniem Bluetooth ani z telefonem bezprzewodowym. 

Do skonfigurowania sieci bezprzewodowej wymagane sa. nasujpujace elementy: 

■ Komputer przenosny wyposazony w karte WLAN - karta WLAN moze bye 
elementem zintegrowanym lub autonomicznym dodatkiem, np. karta. PC Card. 

■ Punkt dost^pu bezprzewodowego - funkeja punktu dost§pu 
bezprzewodowego moze bye realizowana przez niezalezne urzadzenie lub 
dolaczona do innego urzadzenia sieciowego, np. routera. 

Do uzyskania dostepu do Internetu za pomocq. sieci bezprzewodowej wymagane 
sa. nastepujace elementy: 

■ Urzadzenie dostepu do Internetu, np. szerokopasmowy modem kablowy lub 
linia DSL (cyfrowa linia abonencka) albo udostejmiony modem analogowy 
podiaczony do linii telefonicznej. 

■ Usluga od ustugodawcy internetowego (ISP). 




Wymagania sprzetowe dotyczqee poiqezenia internetowego obejmujq 
karte WLAN w komputerze, punkt dostepu bezprzewodowego oraz 
modem. (Wyglqd komputera rozni sie w zaleznosci od modelu). 



27 



Aby uzyc bezprzewodowego poiaczenia sieci LAN: 

1 . Sprawdz, czy zainstalowane sa. wszystkie sterowniki wymagane przez karte 
WLAN oraz czy karta WLAN jest poprawnie skonfigurowana. 

Jezeli uzywana jest zintegrowana karta WLAN, wszystkie wymagane sterowniki sa 
zainstalowane i karta jest wstepnie skonfigurowana oraz gotowa do uzycia. 

2. Jezeli uzywana jest zintegrowana karta WLAN, sprawdz, czy jest ona wlaczona. 
Gdy karta WLAN jest wlaczona, swieci sie wskaznik urzadzenia 
bezprzewodowego. Jezeli wskaznik urzadzenia bezprzewodowego nie swieci si§, 
nacisnij przycisk urzadzenia bezprzewodowego, aby wlaczyc kart§ WLAN. 




Aby znalezc wskaznik i przycisk urzadzenia bezprzewodowego 
w komputerze, nalezy poszukac przycisku i wskaznika oznaczonych 
przedstawionym obok symbolem komunikacji bezprzewodowej lub 
zapoznac sie z dokumentacj^ danego modelu komputera. 



3. Sprawdz, czy punkt dostejm zostal poprawnie skonfigurowany. Odpowiednie 
instrukcje mozna znalezc w dokumentacji punktu dostejm. 

4. W przypadku konfigurowania polqczenia WLAN po raz pierwszy umiesc 
komputer bardzo blisko zgodnego punktu dostejm bezprzewodowego (lub 
zgodnego komputera obslugujacego komunikacji bezprzewodowa). Zakres 
funkcjonalny kolejnych pol^czeri WLAN b§dzie sie roznic w zaleznosci od 
implementacji WLAN komputera oraz zakloceri ze strony roznych typow 
murow i innych urzadzen elektronicznych. 

5 . Aby skonfigurowac bezprzewodowe polaczenie sieciowe za pomoc^ 
systemu Windows XP, wykonaj instrukcje dost^pne w Centrum pomocy 
i obslugi technicznej (Start > Pomoc i obsluga techniczna). 

Aby uzyskac wiecej informacji o uzywaniu bezprzewodowego polaczenia sieci 
LAN, nalezy: 

■ Zapoznac si§ z informacjami i laczami sieci Web dost^pnymi w Centrum 
pomocy i obslugi technicznej (Start > Pomoc i obsluga techniczna). 

■ Zapoznac sie z dokumentacja dolaczona do komputera. Podrgcznik rozwiqzywania 
problemow (na dysku CD Biblioteka z dokumentacjq) zawiera cz$sc „Problemy 
zwiazane z bezprzewodowymi urzadzeniami sieciowymi (WLAN)". 

■ Zapoznac sie z dokumentacja dolaczonq do dodatkowych urzadzefi i uslug 
sieciowych. 
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Portugues 



Utilizar o adaptador 
da rede LAN sem fio 

0 modelo do seu notebook pode incluir um adaptador de rede local sem fio 
(WLAN). 0 adaptador WLAN permite ligar o notebook a um ponto de acesso a 
rede sem fio compatfvel ou a outro notebook compatfvel. Nao e possfvel utilizar 
o adaptador WLAN para ligar o notebook aos servicos de telefonia celular, 
dispositivos sem fio Bluetooth ou a telefones sem fio. 

A configuracao da rede sem fio requer: 

■ Um notebook equipado com o adaptador WLAN. Esse adaptador WLAN 
pode ser incorporado ou um simples acessorio adicionado, como uma placa 
PC Card. 

■ Um ponto de acesso sem fio. O funcionamento do ponto de acesso pode ser 
assegurado por um dispositivo independente ou por outro dispositivo de 
rede, como um roteador. 

Aceder a Internet atraves da rede sem fio requer: 

■ Um dispositivo de acesso a Internet, um cabo de banda larga, um modem 
DSL (linha digital de assinante) ou um modem analogico partilhado ligado 
a linha telefonica. 

■ Ligacao a um ISP (fornecedor de servicos de Internet). 




Os requisites de hardware para a ligacao a Internet incluem um adaptador 
WLAN no notebook, um ponto de acesso sem fio e um modem. 
(O aspedo do notebook varia consoante o modelo.) 
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Para utilizar a ligacao LAN sem fio: 

1. Verifique se todos os controladores requeridos pelo adaptador WLAN estao 
instalados e que tal adaptador esta correctamente configurado. 

Se utiliza um adaptador WLAN incorporado, todos os controladores 
necessarios estao instalados e o adaptador esta pre-configurado e pronto 
a ser utilizado. 

2. Caso esteja a usar um adaptador para WLAN integrado, verifique se esta 
activado. Quando o adaptador WLAN estiver activo, a luz do dispositivo sem 
fio ficara acesa. Se essa luz estiver apagada, prima o respectivo botao do 
dispositivo para activar o adaptador WLAN. 

Para identificar a luz e o botao do dispositivo sem fio no seu 
notebook, procure-os pela identificacao do smibolo sem fio no 
seu notebook, aqui ilustrados, ou consulte a documentacao do 
seu modelo especifico. 

3. Verifique se o seu ponto de acesso esta correctamente configurado. 
Para obter mais informacoes, consulte a respectiva documentacao. 

4. Ao configurar a ligacao WLAN pela primeira vez, coloque o notebook bem 
proximo do ponto de acesso WLAN ou de outro computador compatfvel 
equipado com tecnologia sem fio. O intervalo funcional das ligacoes WLAN 
subsequentes poderao variar de acordo com a implementacao da rede sem fio 
do seu notebook e de qualquer interferencia de diversos tipos de obstaculos e 
outros dispositivos electronicos. 

5. Para configurar a sua ligacao a rede sem fio utilizando o Windows XP, 
siga as instrucoes dispomveis em Iniciar > Ajuda e suporte. 

Para obter mais informacoes sobre a utilizacao da ligacao WLAN: 

■ Aceda as informacoes e as paginas Web fornecidas em Iniciar > 
Ajuda e suporte. 

■ Consulte a documentacao fornecida com o seu notebook. O Manual de 
resolugao de problemas no CD Documentation Library (Biblioteca de 
documentacao) contem uma seccao intitulada "Problemas na rede LAN 
sem fio". 

■ Consulte a documentacao fornecida com os dispositivos ou servicos de rede 
suplementares. 




30 



PyCCKMM 



Mcnonb30saHMe a flame pa 
6ecnpoeonHOM J1BC 

B AaHHOH MOAenH nepeHOCHoro KOMnbiOTepa, bcbmcdkho, HMeeTca a/janTep 
6ecnpoBo^HOH noicajibHOH BbrancjiHTejibHOH ceTH (J1BC). IIpH noMonjH a^anTepa 
6ecnpoBoaHOH J1BC mtokho noj^KJiiOHHTb nepeHOCHOH KOMnbiOTep k TOiKe «ocTyna 
coBMecTHMofi GecnpoBOflHOH ce™ huh k apyroMy coBMecTHMOMy nepeHocHOMy 
KOMnbioTepy c 6ecnpoBOflHOH cBa3bio. Aflamep 6ecnpoBOflHbix JTBC Hejib3H 
Hcnojib30BaTb Rim noAKJHoneHHa nepeHOCHoro KOMnbiOTepa k TejiechoHy Mo6HJibHOH 
CB5I3H, GecnpoBo^HOMy ycTpoiicTBy Bluetooth hjih k GecnpoBOflHOMy TenetboHy. 

Jinx HacTpoHKH 6ecnpoBOflHOH cera TpeGyeTcn: 

■ IlepeHocHOH KOMnbiOTep, HMeroinnn a/tanTep GecnpoBOJJHOH J1BC. 
AaanTep npeijCTaBJifleT co6oh BCTpoeHHoe b KOMnbiOTep hjih 
OT/iejibHoe jjonojiHHTejibHoe ycTpoficTBo, TaKoe icaic KapTa PC Card. 

■ ToHKa jjodyna k 6ecnpoBOJXHOH cera. Pojib tohkh aociyna k 6ecnpoBOjjHOH 
ceTH MoaceT BbinojiHaTb oTjjejibHoe ycTpoiicTBo hjih ceTeBoe ycTpoiicTBo, 
HMeiomee jjaHHyio chyHKUHio, HanpHMep MapmpyTH3aTop. 

JJflfL jjocTyna b HHTepHeT nepe3 GecnpoBo/jHyio ceTb TpeGyeTca: 

■ YcTpoHCTBO jjocTyna b HiuepHeT, HanpHMep innpoKonojiocHOH 
Ka6eJibHbin hjih DSL-MOjj,eM (digital subscriber line) hjih o6lu,hh 

aHaJlOTOBMH MO/jeM, IIO,IlKJIIOHeHHMH K TeJie(j)OHHOH JIHHHH. 

■ B3anMOfleHCTBHe c nocTaBiuHKaMH ycjiyr HHTepHeTa. 




TpeSoBdHMX k oSopynoBciHHio pjw noflKfiKmeHHS k 1/lHTepHery bkhkmciiot 
ap,amep 6ecnpoBop,Hoti flBC, BcrpoeHHbiti b nepetiocHoPi KOMnbiOTep, rowfcy 
Aocryna SecnpoBOQHon CBH3H h MOfteM. (BHeujHHH enfl nepeHOCHoro 
KOMnbtorepa 3Qbhc^t ot MOftenn.) 
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Run Hcnoiib30BaHHH 6ecnpoBOAHoro noAKinoHeHHH k J1BC: 

1. YGeaHTecb, hto ycTaHOBjieHw Bee flpaHBepbi, Heo6xo^HMbie jum 
a^anTepa 6ecnpoBO,0HOH JIBC, a caM a^anTep npaBHUbHO HacTpoeH. 
Ecjih Hcnojib3yeTca BcrpoeHHbiH aflarrrep GecnpoBOflHoft JTBC, Bee 
Heo6xo3HMbie /jpaHBepw ycTaHOBjieHw, aaanTep y>Ke HacTpoeH h totob 

k npHMeHeHHK). 

2. FIpH Hcnojib30BaHHH BCTpoeHHoro a/jamepa 6ecnpoBOflHOH JIBC yGe/niTecb, 
hto a^anTep bkjhohch. Kor^a a/janTep 6ecnpoBO/iHOH JIBC BKjnoneH, 
CBeTHTcsi HHflHKaTop GecnpoBOflHoro ycTpoficTBa. Ecjih HHflHKaTop 
6ecnpoBOAHoro ycrpoiicTBa He CBeraTca, HaxcMHTe KHonxy 6ecnpoBOJjHoro 
ycTpoHCTBa, hto6h bkhiohhtb ajjanrep 6ecnpoBOflHon JIBC. 

^TroGbi HaHTH HHflHKaTop h KHonKy 6ecnpoBo;iHoro 
ycTpoiiCTBa Ha KOMnbiOTepe, nocMOTpHTe Ha npHBejjeHHbie 
3^ecb chmbojiw hjth o6paTHTecb k ijoKyMeHTauHH no 
cooTBeTCTByiomeH MoaejiH nepeHOCHoro KOMnbKxrepa. 

3. y6egHTecb, hto TOHKa jiocryna HacTpoeHa npaBHUbHO. JJ,na nouyneHHH 
HHCTpyKiiHH o6paTHTecb k AOKyMeHTaijHH no TOHKe aocTyna. 

4. HacTpanBaa GecnpoBOJjHoe noAKjnoneHHe JIBC b nepBbifl pa3, 
pacnonoacHTe nepeHOCHoii KOMnbioTep oneHb 6jih3ko ot cobmccthmoh 
tohkh AOCTyna k GecnpoBOJjHOH JIBC (hjih coBMecraMoro 
KOMnbioTepa, HMeiomero Tanyio (j)yHKUHK)). BenHHHHa Anana30Ha 
jjencTBnsi nocjiexiyjoinHx nojjKjnoHeHHH 6ecnpoBOJjHon JIBC mo>kct 
pa3JiHHaTbca b 3aBHCHM0CTH ot MO^ejiH nepeHOCHoro KOMnbioTepa 

n bjihhhhh, KOTopoe 0Ka3biBaK)T Tnnbi cTeH n jjpyrne ajieKTpoHHbie 
ycTponcTBa. 

5. HTo6bi HacTpoHTb nojjKniOHeHHe k 6ecnpoBOxiHOH cera, ncnojib3ya 
Windows XP, Ha>KMHTe KHomcy «IIycK», Bbi6epHTe nyHKT «Cjiy>K6a 
cnpaBKH h noaaep>KKH» h cneayHTe npHBezteHHbiM HHcrpyKUHflM. 

/J.H5I nojiy^eHHH jjononHHTejibHbix cmnemm o no/jKjiiOHeHHH k GecnpOBOAHofi JIBC: 

■ Ha>KMHTe«IIycK», Bbi6epHTe nyHKT «Cny>K6a cnpaBKH h noaaep>KKH» 

H CM. CBejjeHHH n CCblJIKH Ha Be6-y3JIbI. 

■ OGpaTHTecb k jjOKyMeHTau,HH, npnjiaraeMoii k nepeHOCHOMy 
KOMnbioTepy. KoMnaKT-flncK EudnuomeKa doKyMenmoe , pyKOBOflCTBO 
YcmpaueHue mnonadoK , pa3Jjeji «Henojia/iKH, B03HHKaioiirHe npn 
pa6oTe c 6ecnpoBOAHbiMH JIBC-ycTpoiicTBaMH». 

■ 06paTHTecb k aoKyMeHTauHH, nocraBJiHeMon k flonojiHUTentHbiM 
ceTeBWM ycTpoHCTBaM h cny>K6aM. 
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Slovenscina 



Pouzivanie adapter a pre 
bezdrotovu sief LAN 

Model prenosneho pocitaca moze byf vybaveny adapterom pre bezdrotovu sief 
LAN (adapterom WLAN). Adapter WLAN umoznuje pripojenie prenosneho 
pocitaca na pristupovy bod bezdrotovej siete alebo na iny kompatibilny prenosny 
pocitac, ktory podporuje bezdrotove pripojenie. Adapter WLAN sa nemoze 
pouzif na pripojenie prenosneho pocitaca na mobilnu telefonnu sluzbu, 
bezdrotove zariadenie s podporou Bluetooth ani bezdrotovy telefon. 

Na nastavenie bezdrotovej siete potrebujete: 

■ prenosny pocitac vybaveny adapterom WLAN (adapter moze byf vstavany 
alebo samostatny doplnok, ako je napriklad karta PC Card), 

■ pristupovy bod bezdrotoveho pripojenia (funkcie pristupoveho bodu moze 
poskytovaf samostatne zariadenie, alebo ich moze poskytovaf ine siet'ove 
zariadenie, ako je napriklad smerovac). 

Pristup na Internet z bezdrotovej siete vyzaduje: 

■ zariadenie na pristup na Internet, ako je napriklad sirokopasmovy kablovy 
modem, modem DSL (digital subscriber line) alebo zdiel'any analogovy 
modem pripojeny na telefonnu linku, 

■ sluzby poskytovatel'a internetovych sluzieb. 




Poziadavky na hardver na internetove pripojenie zahrnaju adapter WLAN 
v prenosnom pocitaci, pristupovy bod bezdrotoveho pripojenia a modem. 
(Vzhl'ad prenosneho pocitaca sa lisi v zavislosti od modelu.) 
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Ak chcete pouzivaf pripojenie na bezdrotovu siet' LAN: 



1 . Overte, ci su nainstalovane vsetky ovladace pozadovane adapterom WLAN, 
a ci je adapter WLAN spravne nakonfigurovany. 

Ak pouzivate vstavany adapter WLAN, vsetky pozadovane ovladace su 
nainstalovane a adapter je predkonfigurovany a pripraveny na pouzitie. 

2. Ak pouzivate vstavany adapter WLAN, overte, ci je adapter WLAN zapnuty. 
Ak je adapter WLAN zapnuty, svieti kontrolka bezdrotoveho zariadenia. Ak 
kontrolka bezdrotoveho zariadenia nesvieti, stlacemm tlacidla bezdrotoveho 
zariadenia zapnite adapter WLAN. 




Ak chcete najsf kontrolku a tlacidlo bezdrotoveho zariadenia na 
prenosnom pocitaci, hl'adajte tlacidlo a kontrolku s oznacenim 
bezdrotoveho zariadenia uvedenym na ilustracii, alebo 
nahliadnite do dokumentacie k prenosnemu pocitacu. 



3. Overte, ci je pristupovy bod spravne nakonfigurovany. Pokyny najdete 
v dokumentacii k pristupovemu bodu. 

4. Ak nastavujete pripojenie WLAN prvykrat, umiestnite prenosny pocitac vel'mi 
blizko ku kompatibilnemu pristupovemu bodu WLAN (alebo kompatibilnemu 
pocitacu so zariadenim na bezdrotove pripojenie). Funkcny dosah pre d'alsie 
pripojenia WLAN sa bude lisif v zavislosti od implementacie WLAN 

v prenosnom pocitaci a miery rusenia sposobeneho roznymi typmi stien 
a d'alsimi elektronickymi zariadeniami. 

5. Ak chcete na konfigurovanie pripojenia na bezdrotovu sief pouzif system 
Windows XP, postupujte podl'a pokynov uvedenych na ceste Start (Start) > 
Help & Support (Pomoc a technicka podpora). 

Ak chcete ziskaf d'alsie informacie o pouzivani pripojenia WLAN: 

■ ziskajte pristup k informaciam a prepojeniam na webove lokality na ceste 
Start (Start) > Help & Support (Pomoc a technicka podpora), 

■ pozrite sa do dokumentacie k prenosnemu pocitacu (prirucka Riesenie 
problemov na disku CD Documentation Library obsahuje cast Problemy so 
zariadenim na komunikaciu s bezdrotovou siet'ou LAN (WLAN)), 

■ nahliadnite do dokumentacie k doplnkovym siefovym zariadeniam a sluzbam. 
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Slovencina 



Uporaba brezzicnega omreznega 

vmesnika 

Vas prenosni racunalnik je lahko opremljen z brezzicnim omreznim vmesnikom 
(WLAN). Ta omogoca povezovanje prenosnega racunalnika z zdruzljivo tocko za 
brezzicni dostop ali drugim prenosnim racunalnikom z vmesnikom WLAN. 
Vmesnika WLAN ne morete uporabiti za povezovanje prenosnega racunalnika 
z mobilno telefonsko storitvijo, brezzicno napravo Bluetooth ali brezzicnim 
telefonom. 

Za postavitev brezzicnega omrezja potrebujete: 

■ prenosni racunalnik, opremljen z vmesnikom WLAN - ta je lahko vgrajen 
v racunalnik ali dodaten, na primer na kartici PC Card; 

■ tocko za brezzicen dostop - to je lahko samostojna naprava, lahko pa je 
vgrajena v drugo omrezno napravo, kot je usmerjevalnik. 

Za dostop do interneta prek brezzicnega omrezja potrebujete: 

■ napravo za internetni dostop, kot je sirokopasovni kabelski modem ali 
modem DSL (digital subscriber line) ali analogni modem v skupni rabi, 
prikljucen na telefonsko linijo; 

■ racun pri ponudniku internetnih storitev. 




Strojna oprema, ki jo potrebujete za internetno povezavo je vmesnik WLAN 
v prenosnem racunalniku, tocka za brezzicni dostop in modem. 
(Videz prenosnega racunalnika se razlikuje glede na model.) 
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Uporaba brezzicne omrezne povezave: 



1 . Preverite, ali so vsi gonilniki, potrebni za vmesnik WLAN, namesceni in ali 
je vmesnik WLAN pravilno nastavljen. 

Ce uporabljate vgrajen vmesnik WLAN, so vsi potrebni gonilniki ze 
namesceni, vmesnik pa vnaprej nastavljen za uporabo. 

2. Ce uporabljate vgrajen vmesnik za brezzicno krajevno omrezje, preverite, ali 
je omogocen. Ko je vmesnik WLAN omogocen, lucka brezzicne omrezne 
naprave sveti. Ce ne sveti, pritisnite gumb za brezzicno napravo, da 
omogocite vmesnik WLAN. 




Ce ne veste, katera lucka in gumb na prenosnem racunalniku sta 
za brezzicno napravo, poiscite gumb in lucko, ki sta oznacena 
s tukaj prikazanim znakom, ali pa poglejte v dokumentacijo 
racunalnika. 



3. Preverite, ali je tocka za brezzicni dostop pravilno nastavljena. Navodila 
najdete v dokumentaciji tocke za brezzicni dostop. 

4. Ko prvic namescate brezzicno povezavo, postavite prenosni racunalnik zelo 
blizu zdruzljive dostopovne tocke za brezzicno krajevno omrezje (ali 
prenosnega racunalnika z zdruzljivim brezzicnim omreznim vmesnikom). 
Domet brezzicnih povezav se lahko razlikuje glede na izvedbo brezzicnega 
krajevnega omrezja, ki jo uporablja prenosni racunalnik, ter morebitne 
motnje razlicnih vrst zidov in elektronskih naprav v blizini. 

5. Navodila za konfiguriranje brezzicne omrezne povezave v operacijskem sistemu 
Windows XP so v centra za pomoc in podporo (Start > Help & Support 
(Pomoc in podpora)). 

Ce potrebujete vec informacij o brezzicni omrezni povezavi, so na voljo ti viri: 

■ informacije in povezave v centra za pomoc in podporo (Start > Help & Support 
(Pomoc in podpora)); 

■ dokumentacija prenosnega racunalnika; razdelek „Tezave z vmesnikom za 
brezzicno omrezje (WLAN)" v prirocniku Odpravljanje tezav na CD-ju 
Knjiznica dokumentacije; 

■ dokumentacija, prilozena dodatnim omreznim napravam in storitvam. 
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Suomi 



Langattoman 
lahiverkkosovittimen kdyttdminen 

Tietokonemalliisi saattaa kuulua langaton lahiverkko- eli WLAN-sovitin. 
WLAN-sovittimen avulla voit ottaa tietokoneellasi yhteyden yhteensopivaan 
langattoman verkon yhteyspisteeseen tai toiseen, yhteensopivaan, langatonta 
yhteytta kayttavaan kannettavaan tietokoneeseen. WLAN-sovittimen avulla ei 
voi ottaa yhteytta matkapuhelinliittymaan, langattomaan Bluetooth-laitteeseen 
tai langattomaan puhelimeen. 

Langattoman lahiverkon asennuksen edellytykset: 

■ kannettava tietokone, jossa on WLAN-sovitin. Sovitin voi olla integroitu 
tai itsenainen lisavaruste, kuten PC-kortti. 

■ langattoman verkon liityntapiste. Liityntapisteen voi antaa itsenainen laite 
tai se voi olla osa jotakin muuta verkkolaitetta kuten reititinta. 

Internet-yhteys langattoman verkon kautta edellyttaa 

■ Internet-yhteyslaitetta, kuten laajakaistainen kaapeli- tai DSL-modeemi 
tai puhelinlinjaan liitettya jaettua analogista modeemia 

■ yhteytta Internet-palveluntarjoajan verkkoon. 




Internet-yhteyden laitteistovaatimukset ovat tietokoneessa 
oleva WLAN-sovitin, langaton liityntapiste ja modeemi. 
(Kannettavan tietokoneen ulkoasu vaintelee malleittain.) 
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Kun haluat kayttaa langatonta lahiverkkoyhteytta, toimi seuraavasti: 

1. Varmista, etta kaikki WLAN-sovittimen tarvitsemat ohjaimet on asennettu 
ja etta WLAN-sovittimen maaritykset on tehty oikein. 

Jos kaytat sisaista WLAN-sovitinta, kaikki vaaditut ohjaimet on asennettu ja 
sovittimen maaritykset on tehty valmiiksi. 

2. Jos kaytat integroitua WLAN-sovitinta, varmista, etta WLAN-sovitin on 
kaytossa. Kun sovitin on kaytossa, langattoman laitteen merkkivalo palaa. 
Jos langaton laite on pois kaytosta, kaynnista se painamalla langattoman 
laitteen kaynnistyspainiketta. 

Etsi tietokoneestasi langattoman laitteen merkkivalo ja painike, 
joka vastaa tassa olevaa langattoman laitteen symbolia, tai katso 
mallikohtaisia ohjeita. 

3. Varmista, etta liityntapisteesi on oikein maaritetty. Katso ohjeita 
liityntapisteen ohj emateriaalista. 

4. Kun maaritat WLAN-yhteyden ensimmaisen kerran, sijoita kannettava 
tietokone yhteensopivan WLAN-kayttopisteen lahelle (tai yhteensopivan, 
langattomasti toimivan tietokoneen lahelle). Myohempien 
WLAN-yhteyksien toiminta-alue vaihtelee kannettavan tietokoneen 
WLAN-toteutuksen seka seinien ja muiden sahkolaitteiden aiheuttamien 
hairioiden mukaan 

5. Voit tehda langattoman lahiverkkoyhteyden maaritykset Windows XP 
-kayttojarjestelmassa valitsemalla Kaynnista > Ohje- ja tukitoiminto ja 
toimimalla ohjeiden mukaan. 

Lisatietoja WLAN-yhteyden kayttamisesta saat seuraavasti: 

■ Avaa Windowsin Ohje- ja tukitoiminto -osassa olevat tieto- ja sivustolinkit. 

■ Lisatietoja on tietokoneesi mukana toimitetuissa oppaissa. Documentation 
Library -CD-levylla olevassa Vianmaaritysoppaassa on osa "Langattoman 
lahiverkkolaitteen hairiot". 

■ Lisatietoja voi olla myos muiden kayttamiesi verkkolaitteiden ja -palvelujen 
kayttoohjeissa. 
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Svenska 



An van da en adapter 
for tradlost LAN 



Din notebook-datormodell kan innehalla en adapter for tradlost LAN (WLAN). 
Med en WLAN-adapter kan du ansluta notebook-datorn till en kompatibel 
atkomstpunkt for tradlost natverk eller till en annan jamforbar notebook-dator 
utrustad for tradlos anslutning. En WLAN-adapter kan inte anvandas for att 
ansluta notebook-datorn till en mobil telefontjanst, en Bluetooth tradlos enhet 
eller en tradlos telefon. 

Foljande kravs om du vill stalla in ett tradlost natverk: 

■ En notebook-dator utrustad med en WLAN-adapter — WLAN-adaptern 
kan vara inbyggd eller ett fristaende tillagg t ex ett PC Card-kort. 

■ En tradlos atkomstpunkt — Funktionen for tradlos atkomstpunkt kan finnas 
i en fristaende enhet eller inga i en annan natverksenhet t ex en router. 

Fa atkomst till Internet via ett tradlost natverk kraver foljande: 

■ En enhet for Internet-atkomst t ex en bredbandskabel eller DSL 
(digital subscriber line)-modem eller ett delat analogt modem anslutet 
till en telefonlinje. 

■ Tjanst fran en Internet-leverantor (Internet service provider). 




Maskinvarukrav for en Internet-anslutning inbeghper en WLAN-adapter 
i notebook-datorn, en atkomstpunkt for tradlos anslutning och ett modem. 
(Notebook-datorns utseende varierar beroende pa modell.) 
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Sa har anvander du en tradlos LAN-anslutning: 

1. Kontrollera att alia drivrutiner som kravs av WLAN-adaptern har installerats 
och att WLAN-adaptern ar ratt konfigurerad. 

Om du anvander en inbyggd WLAN-adapter, ar alia obligatoriska drivrutiner 
installerade och adaptern ar forkonfigurerad och klar att anvandas. 

2. Om du anvander en inbyggd WLAN-adapter kontrollerar du att 
WLAN-adaptern ar aktiverad. Nar WLAN-adaptern ar aktiverad ar lampan 
for tradlos enhet tand. Om lampan for tradlos enhet ar slackt, aktiverar du 
WLAN-adaptern genom att trycka pa knappen for tradlos enhet. 

Du identifierar lampan och knappen for tradlos enhet pa 
notebook-datorn genom att leta efter de symboler for lampa 
och knapp som illustreras har eller lasa i den modellspecifika 
dokumentationen. 




3. Kontrollera att atkomstpunkten ar ratt konfigurerad. Instruktioner fmns i 
dokumentationen till atkomstpunkten. 

4. Nar du upprattar en WLAN-anslutning forsta gangen maste du placera 
notebook-datorn mycket nara en kompatibel WLAN-atkomstpunkt (eller en 
kompatibel dator som ar utrustad for tradlos kommunikation). Den 
funktionella rackvidden for efterfoljande WLAN-anslutningar varierar 
beroende pa notebook-datorns WLAN-implementation och eventuella 
storningar fran olika typer av vaggar och andra elektroniska enheter. 

5. Du konfigurerar den tradlosa natverksanslutningen i Windows XP genom att 
folja instruktionerna nar du valjer Start > Hjalp och support. 

Mer information om hur du anvander en WLAN-anslutning: 

■ Anvand informationen och lankarna pa webbplatsen under Start > Hjalp och 
support. 

■ Mer information finns i dokumentationen som medfoljer notebook-datorn. 
Handboken Felsokning pa CD:n Documentation Library innehaller avsnittet 
"Fel pa tradlos L AN-enhet ( WL AN) 

■ Las i dokumentationen som medfoljer natverksenheterna och tjansterna. 
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Turk?e 



Kablosuz LAN Bagdastincisi 
Kullanma 

Dizustu bilgisayar modelinizde kablosuz yerel ag (WLAN) bagdastincisi 
bulunuyor olabilir. WLAN bagdastincisi, dizustii bilgisayarmizm uyumlu bir 
kablosuz ag erisim noktasma veya baska bir kablosuz baglanti ozellikli dizustii 
bilgisayara baglanmasim saglar. WLAN bagdastincisi, dizustii bilgisayan bir cep 
telefonu hizmetine, kablosuz Bluetooth aygitina veya kablosuz telefona 
baglamak icin kullanilamaz. 

Kablosuz ag kurulumu asagidakileri gerektirir: 

■ WLAN bagdastincisma sahip bir dizustii bilgisayar -WLAN bagdastincisi, 
PC karti gibi tiimlesik veya bagimsiz bir eklenti olabilir. 

■ Bir kablosuz erisim noktasi-Kablosuz erisim noktasi islevselligi bagimsiz 
bir aygit tarafmdan veya yonlendirici gibi baska bir ag aygitiyla birlikte 
saglanabilir. 

Kablosuz ag iizerinden Internet'e erisim asagidakileri gerektirir: 

■ Genis banth kablo veya DSL (dijital abone hatti) modem ya da telefon 
hattma bagh paylasilan analog modem gibi bir Internet erisim aygiti. 

■ ISS (Internet Servis Saglayicisi) hizmeti. 



Internet baglantisi i$in donanim gereksinimleri, dizustu bilgisayarda 
bulunan bir WLAN bagda$tinasini, bir kablosuz erisim noktasmi ve bir 
modemi kapsar. (Dizustu bilgisoyann gorunumu modele gore degisir.) 
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Kablosuz LAN baglantisi kullanmak icin: 

1 . WLAN bagdastiricisinm gerektirdigi turn siiriiciilerin yiiklendiginden ve 
WLAN bagdastiricisinm dogru sekilde yapilandinldigmdan emin olun. 

Tiimlesik bir WLAN bagdastincisi kullamyorsaniz, gereken tiim suriiciiler 
yiiklii olup, bagdastinci onceden yapilandinlmis ve kullamlmaya hazirdir. 

2. Tiimlesik bir WLAN adaptorii kullamyorsaniz, WLAN adaptoriiniin 
etkinlestirildigini dogrulaym. WLAN bagdastincisi etkinlestirildiginde, 
kablosuz aygit lsigi yanar. Kablosuz aygit lsigi yanmiyorsa, kablosuz aygit 
diigmesine basarak WLAN bagdastincisim etkinlestirin. 

Diziistii bilgisayannizdaki kablosuz aygit lsigini ve diigmesini 
bulmak iyin, diziistii bilgisayanmzda yanda goriilen kablosuz 
aygit simgesini tasiyan diigmeyi ve lsigi araym veya 
modelinizle ilgili belgelere bakm. 

3. Erisim noktanizm dogru sekilde yapilandinldigmdan emin olun. Yonergeler 
icin erisim noktamzin belgelerine bakm. 

4. WLAN baglantismi ilk defa kurarken, diziistii bilgisayannizi uyumlu bir 
WLAN erisim noktasma (veya uyumlu bir kablosuz donammh bilgisayara) 
90k yakm sekilde yerlestirin. Daha sonra yapilan WLAN baglantilarmda 
^alisilabilecek uzaklik, diziistii bilgisayannizin WLAN uygulamasina ve 
?esitli tiirdeki duvarlardan ve diger elektronik aygitlardan kaynaklanabilecek 
girisime baglidir. 

5. Kablosuz ag baglantinizi Windows XP kullanarak yapilandirmak icin, 
Baslat > Yardim ve Destek'teki yonergeleri izleyin. 

WLAN baglantisi kullammi hakkmda ek bilgi icin: 

■ Baslat > Yardim ve Destek'te saglanan bilgilere ve Web sitesi 
baglantilarma erisin. 

■ Diziistii bilgisayanmzla birlikte verilen belgelere bakm. Documentation 
Library (Beige Kitaphgi) CD'sindeki Troubleshooting (Sorun Giderme) 
kilavuzu, "Wireless LAN (WLAN) Device Problems" (Kablosuz LAN 
(WLAN) Aygiti Sorunlari) baslikli bir boliim icermektedir. 

■ Ek ag aygitlanmzla ve hizmetlerinizle birlikte saglanan belgelere bakm. 
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